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This agricultural brush cutter is specially designed for agricultural use in brush and scrubland clearance, creation of pastures and cleaning up natural areas. It is 
designed for use with tractors from 40 to 110 HP and with working widths of between 1200mm and 2000mm. It is equipped with a high quality speed increasing 
gearbox and special 16mm diameter GR-8 (carbon alloy steel) anti-wear chains. Skid runners for height adjustment. Solid and sturdily built.

Le Gyrobroyeur agricole à chaînes est spécialement conçu pour le débroussaillage semi-forestier, la création de pacages, de fourrés bas et le nettoyage de milieux 
naturels. Ce gyrobroyeur est adapté aux tracteurs de 40 à 110 ch, avec des largeurs de travail de 1 200 à 2 000 mm. Il est équipé de multiplicateurs de grande qualité et 
de chaînes spéciales anti-usure GR-8 de 16 mm de diamètre. Patins pour réglage de hauteur. Construction robuste et durable.

La desbrozadora agrícola esta especialmente diseñada para el desbroce semi-forestal, creación de pastizales, montes bajos y limpiezas de entornos naturales. Es una 
desbrozadora preparada para tractores de 40 a 110 cv. y con unos anchos de trabajo de 1200 a 2000 mm. Está equipada con grupo multiplicador de alta calidad y con 
cadenas especiales anti-desgaste GR-8 de 16 mm. de diámetro. Patines para la regulación de altura. Construcción sólida y robusta.

Der landwirtschaftliche Kettenmulcher eignet sich insbesondere zur halb forstwirtschaftlichen Gestrüppentfernung, zur Schaffung von Weideland, für niedrige 
Wälder und zur Säuberung von Naturgebieten. Der Kettenmulcher ist für Traktoren von 40 bis 110 PS und Arbeitsbreiten von 1.200 bis 2.000 mm vorgesehen. Er ist 
mit einem hochwertigen Multiplikator ausgestattet sowie mit verschleißfesten Sonderketten GR-8, mit 16 mm Durchmesser. Schuhe zur Höheneinstellung. Sehr 
stabile und widerstandsfähige Bauweise.

DESBROZADORA
 AGRÍCOLAS DE CADENAS

Distribuidor / Reseller / Revendeur / Verteiler 

DESBROZADORAS DE CADENAS
BRUSH CUTTERS FOR TRACTOR / GYROBROYEUR AGRICOLE /
 SCHLEGELMÄHER FÜR DEN PROFESSIONELLEN GARTENBAU 



- ESPESOR DE CHAPA 6 MM. EN ALTO LIMITE ELÁSTICO
- TIRO FLOTANTE CON CADENAS
- TRANSMISIÓN CON EMBRAGUE DE DISCOS

ACCESORIOS OPCIONALES / OPTIONAL ACCESSORIES
 OPTIONALES ZUBEHÖRACCESSOIRES OPTIONNELS /

- ÉPAISSEUR DE TÔLE 6 mm HAUTE LIMITE ÉLASTIQUE.
- ATTELAGE FLOTTANT À CHAÎNES.
- TRANSMISSION AVEC EMBRAYAGE À DISQUES.

GRUPO 30 HP - 60 HP
30 HP - 60 HP GROUP
GROUPE 30HP-60HP

GRUPPE 30 HP – 60 HP

ENGANCHE RÁPIDO CADENA
QUICK HTICH CHAIN

ATTELAGE RAPIDE CHAÎNE
SCHNELLKUPPLUNG FÜR KETTE

 

DESPLAZAMIENTO HIDRÁULICO
HYDRAULIC MOVEMENT

DÉPLACEMENT HYDRAULIQUE
HYDRAULISCHE BEFÖRDERUNG

- THICKNESS OF PLATE 6 mm. WITH HIGH ELASTIC LIMIT
- FLOATING CUTTER WITH CHAINS
- FRICTION CLUTCH TRANSMISSION

- BLECHSTÄRKE 6 mm, MIT HOHER STRECKGRENZE
- GLEITZUGSYSTEM MIT KETTEN
- ANTRIEB MIT SCHEIBENKUPPLUNG

CADENAS GR-8 Ø16 mm

GR-8 Ø16 mm CHAINS.
CHAÎNES GR-8 Ø16 mm. 

KETTE GR-8 Ø16 mm.

 

RUEDAS TRASERAS FIJAS
FIXED REAR WHEELS 

ROUES ARRIÈRES FIXES 
HINTEN STARRE RÄDER 

PLATO DE CUCHILLAS
BLADE PLATE

PLATEAU À COUTEAUX
MESSERPLATE

Ø 50 mm.
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